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«Любов в романі Дж. Барнса «Як все було»
Гаврило І.В.
Кафедра французької мови і зарубіжної літератури, викладач.
· В романі Дж. Барнса показаний бунт молоді проти установок та правил життя старшого покоління. Це не боротьба батьків і дітей. Це бунт проти суспільної думки, проти правил, вони хочуть самореалізуватися і жити не так як попередні покоління, які протестували проти зовнішніх правил та норм.

· Прагнення до переоцінки цінностей у трьох героїв роману єдине, та якщо розглядати кожного з них окремо, то самі по собі вони дуже різні, бо представляють три різні світогляди, три різні субкультури, які умовно можна назвати як «яппі», денді та феміністка.

· В основі сюжету роману лежить історія любовного трикутника, та, окрім простого змалювання любовних перипетій, автор змальовує ще й душевний стан героїв. І поволі стає зрозумілим, що кохання в романі – це не просто почуття, це шлях до самореалізації кожного героя, це дорога в усвідомленні себе та знаходження сенсу буття.
· Так молоді люди, які не мають уявлення про щасливу сім’ю намагаються збудувати правильну сім’ю, схожу на історію Джулі і Джима для Стюарта чи повну сім’ю для Джіліан.
· Нестача батьківського тепла, уваги, породжує в героїв невпевненість в собі і проявляється в різних комплексах неповноцінності.
· Кожен з героїв вважає себе жертвою в цьому любовному трикутнику. В романі важливі рішення приймають не чоловіки, а жінка, від неї залежить їхнє життя.
· Джіліан виступає ніби об’єктом заволодіння, єдиним голосом жіночої статі, жертвою в маскулінному суспільстві. Під кінець роману Олівер починає розуміти, що він маріонетка в руках Джіліан, що з самого початку всім керувала вона. А Джіл навіть гордиться цим.
· Розподіл влади в романі не такий вже й простий, як здається на перший погляд, і залежить в першу чергу від того, кому з протагоністів читач віддає перевагу. Відсутність авторитетного чи авторського голосу в романі змушує читачів робити власні висновки з прочитаного, більше залучає їх в процес створення тексту. Такий стиль написання робить відносини між читачем та героєм більш розкутими.
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